BO NONG NGHIEP CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VA PHAT TRIEN NONG THON Péc lap-Tw do-Hanh phiic
CUC QUAN LY CHAT LUQONG
NONG LAM SAN VA THUY SAN Ha Noi, ngayd$ thang 10 nam 2017

sé: /936 /QLCL-CLI

V/v kiém tra, cdp ching thu cho cac 16
hang dong vat thuy san cd vo (c6 HS
code 0307) xuat khau sang Pai Loan

Kinh gui:
- Céc doanh nghiép xuét khau thity san sang Pai Loan;
- Céc Trung tam Chét luong néng lam thiy san ving.

Ngay 25/9/2017, Cuc Quan ly chit lwong néng 1am san va thiy san nhén
dugc cong thu ciia Van phong kinh té va viin héa Dai Bac chuyén tiép thong bao
cia Cyc Quan ly thyc phdm, B§ Y té Phic loi Pai Loan vé quy dinh dbi véi cac
16 san dong vat c6 vo cd HS Code 0307 (lé céc san pham nhuyén thé hai manh vo,
nhuyén thé chan bung, cu thé pham vi ap dung néu tai Phu luc 1 gui kém céng
van nay) cua Viét Nam Xudt khau sang Pai Loan dung lam thuyce pham phai dugc
CO quan tham quyén Viét Nam cap chimg thu theo mau da thong nhat véi co quan
tham quyen bai Loan (néu tai Phu luc 2, 3 gtri kém), trong d6 ghi rd théng tin vé
dia diém danh bat/thu hoach. Quy dinh cua co quan thim quyén Pai Loan ¢6 hi¢u
Iwe tir 01/01/2018. Dé thuc hién quy dinh nay cta Pai Loan, Cuc c6 ¥ kién nhu
sau: )

1. Cac doanh nghiép xut khau thiy san sang Dai Loan:

- Bang ky voi cac Trung tam Chat luong néng 1am thiy san vung dé duoc kiém
tra, cap chimg thu cho 16 hang san pham dong vat c6 vo xudt khau sang Pai Loan
dung lam thuc pham. Luu y: cung cip thong tin cu thé vé dia diém dénh bat/thu hoach
d6i voi cac 16 hang thude dién nay.

- Ra soat ké hoach xuét khau dé dam bao céc 16 hang san pham dong vat c6 vo
xuat khau sang Pai Loan cap cang/ctra khau ctia Pai Loan tir ngay 01/01/2018 phai
tuan tha quy dinh néu trén.

2. Cac Trung tam Chat luong néng 1am thuy san vung:

- Thong bdo cho cac doannh nghiép ché bién thuy san xuét khau trén dia ban
thue hién ding quy dinh néu trén.

- Thyuc hién kiém tra, cap chimg thu cho céc 16 hang dong vat c¢6 vo (duge
ché bién, bao g0i tur cdce co s¢ da duoc chung nhan du diéu kién dam bao an toan
thye p ham) xuat khau sang Pai Loan dung lam thuc pham tir 01/01/2018 theo céc
mau chung thu tai Phu luc 2, 3 guri kém, trong dé ghi rd théng tin vé dia diém
danh bat/thu hoach, cu thé nhu sau:

+ Dbi voi cac san phdm dong vat cé vo séng: Str dung mau ching thu tai
Phu luc 2 gui kém, trong dé thong tin vé dia diém danh bat/thu hoach dugc ghi tai
muc 1.7: the water area or aquaculture facillity of origin.



+ P6i voi cac san phdm dong vat co vo ¢ cac dang khac: Sir dung mau
ching thu tai Phu luc 3 giri kém, trong d6 thong tin vé dia diém danh bat/thu

hoach dugc ghi tai muc 8: Catching area.

pé nghi cac don vi luu y thuc hién./.

Noi nhin:

- Nhur trén;

- Cuc truéng (dé ble);
- VASEP;

- Lvu: VT, CLI.
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Phy luc 4

030758 F A 8 E #13% 71
CCC#®7 & 4 I | WMARE
RABTE B R WAL (3 - #7) 465
0307.11.90.00-8 |Other oysters, live, fresh or chilled 102/11/29 F01
MWO
AR (5~ 9) - 2REHR 465
0307.19.10.00-7 [Oysters, frozen, but not smoked 102/11/29 FO1
MWO0
e (4F -~ %7) > 2R
0307.19.20.00-5 102/11/29 FO1
Opysters, dried, but not smoked
W RN AL S (4~ dT) {2 kIR
0307.19.30.00-3 102/11/29 FO1
Oysters, salted or in brine, but not smoked
i ~
0307.19.40.00-1 RELS (% -4) 102/11/29 FO1
Oysters, smoked
oA EAHR (42 RAATH)
0307.21.00.00-5 Scallops (include full shell fish and compoy), live, 081/07/28 EO1
fresh or chilled
AREHRA (A2RARKTR) 2858 %
0307.29.10.00-5 |Scallops (include full shell fish and conpoy), 102/11/29 FO1
frozen, but not smoked
#ERR (ATRASR) »EREHR
0307.29.20.10-1 |Scallops (include full shell fish and compoy),dired, 102/11/29 FO1
but not smoked
X ZMES R (42RATR) 2458 %
0307.29.20.20-9 Scallops (include full shell fish compoy),salted or 102/11729 FO1
in brine, but not smoked
wYERR (42RATR)
0307.29.30.00-1 Scallops (include full shell fish and conpoy), 102/11/29 FO1
smoked
EHR GEE)
0307.31.00.10-1 078/01/01 FOl
Mussels (Mytilus spp., Perna spp.), live
#gEABBRE GEXR)
0307.31.00.20-9 078/01/01 FO1

Mussels (Mytilus spp., Perna spp.), fresh or chilled




AR GRE) f2hEY

0307.39.10.00-3 102/11/29 FO1
Mussels (Mytilus spp., Perna spp.), frozen, but not
smoked
$ele R (GRR) - 2R
(3073321000 Mussels (Mytilus spp., Perna spp.), dried, but not IREA L £l
smoked
i ZAE R GRR) » f2ARN
0307.39.29.00-2 Mussels (Mytilus spp. Perna spp.), salted or in 102/11/29 EOL
brine, but not smoked
MR (k%)
0307.39.30.00-9 102/11/29 FO1
Mussels (Mytilus spp. Perna spp.), smoked
835 4 111
0307.60.10.11-2 f&pple snail(Pomacea canaliculata, Pomacea 102/09/01 BOI
insularum) T
FO1
HATER (BRI ) BO1
0307.60.10.19-4 102/09/01
Other snail, live, other than sea snails FO1
f A iR (BIRIRY
0307.60.10.20-1 # 82 BR (RRBA) 078/01/01 FO1
Snail, fresh or chilled, other than sea snails
A RIRCEIRIR ) 2R R
0307.60.20.00-3 Snails, frozen, other than sea snails, but not 102/11729 E01
smoked
¥ W SURRIRCGRER M) ERREER
0307.60.30.00-1 |gnajls, dried, salted or in brine, other than sea 102/11/29 FO1
snails, but not smoked
SRR RSN
0307.60.40.00-9 102/11/29 FO1
Snails, smoked, other than sea snails
& RS N T
0307.71.20.00-0 102/11/29 FO1
Ruditapes philippinarum, live, fresh or chilled T
5 ¥ | Fo1
0307.71.30.10-6 |Hard clam, (Meretrix lusoria, Ruditapes variegatus,|102/1 1/29 MP]

Paphia amabilis, Tapes literatus), live

-




B A b 4 FO1
0307.71.30.20-4 Hard clam, (Meretrix lusoria, Ruditapes variegatus, 102/11729 MP]
Paphia amabilis, Tapes literatus), fresh or chilled B
Es (A B R KA FOl
0307.71.90.10-3 S L 103/08/08
Clams (include cockles and ark shells), live MWO
& RREE R
0307.71.90.21-0 — 102/11/29 FO1
Giant clams (tridacnidae spp.), live
4 B R A R R
0307.71.90.22-9 f——— 102/11/29 FOl
Giant clams (tridacnidae spp.), fresh or chilled
AEHABRSE (S HBEFR)
0307.71.90.90-6 Clams (include cockles and ark shells), Iresh or 103/08/08 FO1
chilled
BRENF o 2 Rg Y
0307.79.11.00-3 102/11/29 FO1
Ruditapes philippinarum, frozen, but not smoked
AR (Res ) 0 ERE Y
0307.79.12.00-2 102/11/29 FO1
Arcoida (Acridae), frozen, but not smoked
ARE(REH - AT 2RRER
0307.79.13.00-1 Clams (Solenidae, Solecurtidae), frozen, but not 102/11/29 EO1
smoked
ey T3 KPS 3] Fol
0307.79.14.00-0 |[Hard clam (Meretrix lusoria, Ruditapes variegatus, [102/11/29
Paphia amabilis, Tapes literatus), frozen, but not MP1
smoked
HRaAEER o 2 REH
0307.79.19.10-3 Giant clams (tridacnidae spp.), frozen, but not 102/11/29 Fo1
smoked
HAeh ks~ bR R 12REH
.79.19.90- 102/11/29 FO1
s Other clams, cockles and ark shells, frozen, but not ""‘
smoked
$eapsf A 2 RkBH
0307.79.20.11-9 102/11/29 FO1

Giant clams (tridacnidae spp.), dried, frozen, but
not smoked

3




LRSS R CE S 3

0307.7%:20.12-8 Giant clams (tridacnidae spp.), salted or in brine, 102/11729 20
frozen, but not smoked
HAibdt - R ZME - B R KR BN
0307.79.20.90-3 |Other clams, cockles and ark shells, dried, salted or|{102/11/29 FO1
in brine, smoked included
86 635 AL
0307.81.10.00-0 102/11/29 BO1
Abalone, fry
R4 ~ 48 48 8 (JLILKk ) BO1
0307.81.21.00-7 [Other abalone, live, fresh or chilled, other than 102/11/29 FOI
Haliotis diversicolor _'"
& LTl BO1
0307.81.22.10-4 |Abalones (Haliotis diversicolor), live 102/11/29 FO1
MWO0
0307.81.22.20-2 LA BAL 102/11/29 2l
e E T | Abalones (Haliotis diversicolor), fresh or chilled : MWO0
A S (FILR ) 2 kg E
0307.89.11.00-1 |Abalone, frozen, other than Haliotis diversicolor, [102/11/29 FO1
but not smoked
ARAIL 0 Bk FO1
0307.89.12.00- 2/11/29
PRI Haliotis diversicolor, frozen, but not smoked Ml w0
ik, 3%, 5 W B (SLFLRR 9b) 0 e kg B
0307.89.20.00-0 |Abalone, salted or in brine, other than Haliotis 102/11/29 FO1
diversicolor, but not smoked
80 6 (SLILHR ) 12 kiE Y
0307.89.31.00-7 |Abalone, dried, other than Haliotis diversicolor, 102/11/29 FO1
but not smoked
3 M EERAIL > EREYE
0307.89.32.00-6 |Haliotis diversicolor, dried, salted or in brine, but |102/11/29 FO1
not smoked
0307.89.40.00-6 b g 102/11/29 FO1
R | Abalone, including Haliotis diversicolor, smoked —
7% 48 3R
0307.91.30.10-2 ; 102/11/29 FO1
Top shell, live
&4 s R
0307.91.3020-0 (=X s AR 102/11/29 FOl

Top shell, fresh or chilled

P41




R

0307.91.70.10-3 078/01/01 FO1
Locos, live
A #RA@HAER

0307.91.70.20-1 078/01/01 FO1
Locos, fresh or chilled
AR T (LA ~ KA 0 e ke

0307.99.41.00-3 Arcoida (Glycymerididae, Limopsidae), frozen, but 102/11/29 FO1
not smoked
BRI (TIEER) {2k IEW

0307.99.42.00-2 102/11/29 FO1
Clams (Cutellidae), frozen, but not smoked
BRI o EREH

0307.99.43.00-1 102/11/29 FOl
Top shell, frozen, but not smoked
ARwER  fakEH

0307.99.44.00-0 102/11/29 FO1
Locos, frozen, but not smoked
AR BB EE - 12 kg

0307.99.45.009 |+ FIBIR * 12 A1k ’ 102/11/29 Fo1
Conch, frozen, but not smoked
L% L MR S 5]

0307.99.51.10-8 102/11/29 FO1
Top shell, dried, but not smoked
W % AT AR 0 e RIEH

0307.99.51.20-6 102/11/29 FO1
Top shell, salted or in brine, but not smoked
1E 8 4% 97

0307.99.61.00-8 102/11/29 FO1
Top shell, smoked
K W T (R R A~ B A R (779 F)

0307.99.62.00-7 | Arcoida (Glycymerididae, Limopsidae) and clams 102/11/29 Eil
(Cutellidae), smoked
B ER

0307.99.63.00-6 102/11/29 ol

Locos, smoked




Export Live Crustaceans and Molluscs to Taiwan for Human Consumption

Phu luc 2:

Veterinary Certificate for the Export of
Live Crustaceans and Molluscs to Taiwan
for Human Consumption

Country:
1.1 Consignor: ’ 1.2 Certificate reference number:
Name:
Address: 1.3 Competent Authority:

1.4 Consignee:

Name:

Address:

1.5 Country of origin:

Part 1: Details of dispatched consignment

1.6 Country of destination:

1.7 The water area or aquaculture facility of origin:

Name:

Address:

1.8 Quantity and total weight: 1.9 Date of departure:

Species (Scientific name): Common name:
1.

2.

© P N E W

10.

Age or stage: Sex:




Export Live Crustaceans and Molluscs to Taiwan for Human Consumption

11.a Certificate reference number:

Part II. Zoosanitary information

II. The undersigned Certifying Official certifies that the animal(s)/gametes described above satisfy(ies) the
following requirements:

Live Crustaceans and Molluscs for hunilan consumption purpose:

(1) The importation of live crustaceans and molluscs for human consumption shall comply with
following conditions (please mark as “X” as applicable):

o L. The following basic biosecurity measures are implemented in the water area or aquaculture facility of
origin for at least previous two years:

(1) The listed diseases in the Attached table of the Quarantine Requirements for the Importation of Live
Crustaceans and Molluscs are notifiable to the competent authority of the exporting country.

(I1) The water area or aquaculture facility of origin has been subjected to an official aquatic animal health
surveillance scheme according to the procedures described in the OIE Aquatic Manual and is certified that the
water area or aquaculture facility of origin is free from the listed diseases in the Attached tables of the
Quarantine Requirements for the Importation of Live Crustaceans and Molluscs for at least the previous
two years.

o II. Thirty days prior to the exportation of live crustaceans and molluscs, samples have been collected from
the water area or aquaculture facility of origin in accordance with the OIE Aquatic Manual. The samples have
been tested with negative results for diseases listed in the Attached table of the Quarantine Requirements for
the Importation of Live Crustaceans and Molluscs by laboratory that is designated by the exporting country
and using the methods described in the OIE Aquatic Manual.




Export Live Crustaceans and Molluscs to Taiwan for Human Consumption

Results of quarantine inspection'.

Disease name Date of Sampling Name of the | Methods of | Date of | Results of
sample amount laboratory the tests the tests | the tests
collection testing the
samples

(1) For the sample collection and testing, if the test methods of listed diseases are not designated in the OIE
Aquatic Manual, the test methods of the diseases that have been published in international science
journals shall be used.

(2) The importation of Live Crustaceans and Molluscs for human consumption have been complied with the

Article 11 of Act Governing Food Sanitation.

Signature of Official Veterinarian:

Name of Official Veterinarian in block letters:

Authority of Issuance( full name in block letters):

Date: Official Stamp:




Phu luc 3:

MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL DEVELOPMENT - SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
NATIONAL AGRO-FORESTRY-FISHERIES QUALITY ASSURANCE DEPARTMENT (NAFIQAD)

BRANCH ......... i
AAAreSS: oo R
Tel: Bafimuanae w E-maill e
HEALTH CERTIFICATE

FOR EXPORT OF FISHERIES PRODUCTS TO TAIWAN

1. Consignor:

2. Certificate reference number: ........cceveiviiiiiiiiiiiniinnns

3. Central Competent Authority:
NATIONAL AGRO-FORESTRY-FISHERIES QUALITY
ASSURANCE DEPARTMENT (NAFIQAD)

4, Regional Competent Authority:
NATIONAL AGRO-FORESTRY-FISHERIES QUALITY
ASSURANCE DEPARTMENT (NAFIQAD) - BRANCH...

6. Country of origin:
VIETNAM

7. Country of destination:
TAIWAN

8. Place of origin:

Origin (farming or catching):
Farming O
Catching OO

---------------------------------------------

11. Means of transport:
Aeroplane [
[RETTtEICAtIONT . oo vl orrssramssmrransmermnsnpaonsassenssneemnson s smree

Ship O Other O

12. Description of commodity:

13. Lot number: ...cccvvivinnnanas I sl

-----------

18. Water activity (A,) and pH value (for canned fishery products only):

Al srassisssrdbacnsnsusanensapsisssrirnsossinasansaus iR e iman
PH: covsisrsesebon

BN R e AR RN RR R SRR RR AR RR RS

19. Commodities certified:
The products are fit for human consumption

Official inspector

Stamp

(Name in capitals/ Qualification and title)
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